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MEMBRES - LEDEN P/A E/V A/A INVITES - UITGENODIGDEN P/A E/V A/A 

PELGRIMS Henri 
NSB / DSN 

   FRANSSEN Jean 
NJC / CNJ 

   

DEREDE Patrick 
DSNA – ANSB 

   LEMAIRE Jean 
5K/ 5Q – Consultant FRBB-KBBB 

   

OP DE BEECK Dirk 
GSB Antwerpen    PEETERS Luc 

INTM / NIDM 
   

ROSIER Nick 
GSB Beide Vlaanderen    VAN DEN BRANDE Jan 

Délégué/Afgevaardigde Brabant 
   

SAMYN Didier 
GSB Brabant / DSR Brabant    VERREYDE Peter 

INTM / NIDM 
   

DE BECKER Jean-Jacques 
DSR Hainaut-Namur    WILMS Steve 

AJA-VAS 
   

FRANSEN Godfried 
GSB Limburg        

JEUNEAU Christian 
DSR Liège-Luxembourg        

RC Garnier, Gellenberg 14, 3210 Lubbeek – 14:00 

 OPENINGSWOORD DOOR NSB. 

 De voorzitter heet iedereen welkom. 

 De volgende personen zijn verontschuldigd: 

- Didier Samyn (BRA) vervangen door Jan Van Den Brande. 

- Nick Rosier. 

- Luc Peeters met vakantie. 

 Hij verwelkomt Peter Verreyde voor NIDM en Steve Wilms voor 
VAS. 

 Hij wenst ook Godfried Fransen een gelukkige verjaardag. 

1. MOT D’OUVERTURE PAR DSN. 

a) Le président souhaite la bienvenue. 

b) Les excusés sont : 

- Didier Samyn (BRA) remplacé par Jan Van Den Brande. 

- Nick Rosier. 

- Luc Peeters en vacances. 

c) Il accueille Peter Verreyde pour l’INTM et Steve Wilms pour l’AJA. 

d) Il souhaite également un bon anniversaire à Godfried Fransen. 

 GOEDKEURING VERSLAG VORIGE VERGAD. 

 Met de correctie over 5-Kegels: 6 deelnemers aan de BK. 

2. APPROBATION RAPPORT RÉUNION PRÉCÉDENTE. 

a) Moyennant la correction concernant le 5-Quilles : 6 participants au 
CB. 

 NIDM. 

 Veel klachten over de NIDM-site: 

- Rangschikking niet in overeenstemming met reglementen. 

- Ontbrekende spelersgegevens. 

- Wat moeten clubs doen als ze geen systeem hebben zoals 
Hyperscore? Manueel resultaten invoeren? 

- Samenvattingen van de resultaten week per week zoals 
voorheen. 

 Peter Verreyde heeft niets te maken met de site die gehost wordt 
door Antwerpen en ontwikkeld is door iemand van hun regio. Hij 
wees ook op de communicatieproblemen tussen hem en Luc 
Peeters. Hij gaf ons een demonstratie van zijn site, die pas 
volgend jaar beschikbaar zal zijn, zoals bevestigd door de BO op 
hun laatste vergadering. 

De NSB zal contact opnemen met Bart Van Hove en Louis 
Masson om te zien of het mogelijk is om het systeem van vorig 
seizoen te hergebruiken. 

3. INTM. 

a) Nombreuses plaintes concernant le site INTM : 

- Classement pas conforme aux règlements. 

- Données manquantes des joueurs. 

- Comment doivent faire les clubs n’ayant pas un système 
comme Hyperscore ? Introduction manuelle des résultats ? 

- Avoir des résumés des résultats semaine par semaine 
comme avant. 

b) Peter Verreyde n’a rien à voir avec le site hébergé par Anvers et 
développé par quelqu’un de la région. Il signale également les 
problèmes de communication entre lui et Luc Peeters. Il nous a fait 
la démonstration de son site mais qui ne sera disponible que 
l’année prochaine ce qu’a confirmé l’OA lors de leur dernière 
réunion. 

Le DSN va prendre contact avec Bart Van Hove et Louis Masson 
pour savoir s’il est possible de réutiliser le système de la saison 
passée. 
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 Spelerslijst: er kunnen geen spelers meer worden toegevoegd na 
1/09/2024. Spelers die niet in orde zijn op 1/09/2024 (forad2) bij 
de ledenbeheerder moeten van deze lijst verwijderd worden 
(sommige hebben al gespeeld). 

Een nieuwe lijst kan worden ingediend voor de terugwedstrijden 
vóór 1/12/2024. 

 De hoofd licentie moet genomen worden bij de club waar de 
speler zijn individuele kampioenschappen speelt en de “B”-kaart 
bij de andere club, niet andersom. 

c) Liste des joueurs : plus aucun joueur ne peut être ajouté après le 
1/09/2024. Les joueurs qui ne sont pas en règle au 1/09/2024 
(forad2) auprès du gestionnaire des membres, doivent être retiré de 
cette liste (certains ont déjà joués). 

Une nouvelle liste peut être introduite pour les matchs retour avant 
le 1/12/2024. 

d) La licence principale devrait être prise dans le club où le joueur joue 
ses championnats individuels et la carte « B » dans l’autre club et 
pas l’inverse. 

 VAS - ARTISTIEK. 

 Het tijdschema en de namen van de deelnemers moeten uiterlijk 
de laatste maandag van november worden bezorgd. 

 Er wordt gespeeld op Simonis 300 lakens en met Aramith ballen. 

 De NSB heeft er geen probleem mee dat spelers de dag ervoor 
oefenen op de wedstrijdbiljarttafel op eigen risico van eventuele 
schade. 
Steve Wilms verzekert ons dat er niet getraind zal worden op 
kopstoten. 

 Er wordt gespeeld in 2 poules van 3 spelers. De eerste 4 spelers 
plaatsen zich voor de halve finales en daarna voor de kleine en 
grote finales. Er wordt gespeeld volgens het CEB-systeem. 

4. AJA - ARTISTIQUE. 

a) Planning et noms des participants à fournir pour le dernier lundi du 
mois de novembre au plus tard. 

b) Il sera joué sur des draps Simonis 300 et avec des billes Aramith. 

c) Le DSN ne voit pas d’inconvénient à ce que les joueurs puissent 
s’entrainer la veille sur le billard de compétition à leurs risques des 
dégâts éventuels. 
Steve Wilms assure qu’il n’y aura pas d’entrainement pour les 
coups de massés. 

d) On jouera en 2 poules de 3 joueurs. Les 4 premiers joueurs seront 
qualifiés et disputeront les demi-finales et ensuite petite et grande 
finale. Il sera joué suivant le système de la CEB. 

 BELGISCHE KAMPIOENSCHAPEN. 

 Kader 47/2: NV op 19 en 20/10/2024, nog steeds geen lokaal. 

 Band: de spelers Forton F. en Loncelle J. zijn dit jaar geschorst 
(beslissing tijdens de NSC 119 van vorig jaar) en zullen niet 
mogen deelnemen aan de NV die uiteindelijk met 5 spelers 
gespeeld zal worden op 2 en 3/11/2024 in T'S Place. 

 3-Band Dames: zoals beloofd heeft de NSB de informatie 
ontvangen over L-L en ANT-inschrijvingen. Dus 7 deelnemers en 
NV op 2 en 3/11/2024 bij BC De Ploeg. 

 3-Band U-25: NV met 5 spelers. 

 Op verzoek van LIM is Cyriel Corstjens toegevoegd aan: 

- Exc Vrij MT. 

- Exc Band MT 

5. CHAMPIONNATS DE BELGIQUE. 

a) Cadre 47/2 : EN les 19 et 20/10/2024, toujours pas de local. 

b) Bande : les joueurs Forton F. et Loncelle J. ayant été suspendus 
pour cette année (décision lors de la CSN 119 de l’année passée), 
ne pourront donc pas participer aux EN qui finalement se joueront 
à 5 joueurs les 2 et 3/11/2024 à T’S Place. 

c) 3-Bandes Dames : Le DSN a reçu comme promis les 
renseignements concernant les inscriptions de L-L et ANT. Donc 7 
participantes et EN les 2 et 3/11/2024 à BC De Ploeg. 

d) 3 Bandes U-25 : EN à 5 joueurs. 

e) A la demande du LIM, ajout de Cyriel Corstjens en : 

- Exc Libre GB. 

- Exc Bande GB. 

 INDIVIDUELE KAMPIOENSCHAPPEN. 

 Vrij KT - Exc (300) uitgenodigde speler: Philip Jonk. 
6 deelnemers aan het NV op 30/11 en 1/12/2024. Nog geen 
lokaal voor organisatie. 

6. CHAMPIONNATS INDIVIDUELS. 

a) Libre PB – Exc (300) joueur invité : Philip Jonk. 
6 participants à l’EN du 30/11 et 1/12/2024. Toujours pas de local 
pour l’organisation. 

 NATIONALE KALENDER. 

 De NSB heeft de kalender gepubliceerd op de KBBB-website. 

7. CALENDRIER NATIONAL. 

a) Le DSN a publié le calendrier sur le site de la FRBB. 

 SPORTREGLEMENTEN. 

 In Art 8.9 moet een zin worden toegevoegd die bepaalt dat 
spelers van dezelfde club elkaar eerst moeten ontmoeten. 

 Nieuwe NSB-voorstellen over categorieën (vers. 3). 

 Punten die moeten worden bestudeerd en op de volgende 
vergadering worden behandeld  

- Samenstelling van de BDG - Mixte en Alexis Interclubs. 

- Belgische Beker KT en MT, berekening van de prorata spelers. 
Punten te spelen op KT en MT. 

- Vergelijkingstabel. 

 De NSB moet het project in november 2024 voorstellen aan de 
BO. 

8. REGLEMENTS SPORTIFS.   

a) Dans l’Art 8.9, il faudrait rajouter une phrase spécifiant que les 
joueurs d’un même club doivent se rencontrer en premier. 

b) Nouvelles propositions du DSN concernant les catégories (vers. 3). 

c) Points qui doivent être étudiés pour y travailler lors de la prochaine 
réunion. 

- Composition des CDR – Interclubs Mixte et Alexis. 

- Coupe de Belgique PB et GB, calcul du prorata joueurs. 
Points à jouer sur PB et GB. 

- Tableau d’équipollences. 

d) Le DSN doit présenter le projet à l’OA au mois de novembre 2024. 
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 KT: we hebben momenteel 150 GF in plaats van 108 in versie 3 
van de tabel over categorieën van de NSB (-42), evenals 22 NF in 
plaats van 26 (-4) en tot slot 5 EV in plaats van 6 (-1). 
MT: 102 GF in plaats van 108 (-6), 19 NF in plaats van de huidige 
23 (-4) en een gelijk aantal EV. 

e) PB : actuellement nous avons 150 FR contre 108 dans la version 3 
du tableau du DSN concernant les catégories (-42) ainsi que 22 FN 
au lieu de 26 (-4) et finalement 5 EN au lieu de 6 (-1). 
GB : 102 FR au lieu de 108 (-6), 19 FN contre 23 actuellement (-4) et 
une égalité d’EN. 

 VARIA - RONDVRAAG. 

 BRA: Bij KBC Kunst en Vermaak in Diest werden lakens op de 
banden gelegd met de naam van de fabrikant en het type lakens 
op de bovenkant van de band geschreven. 
Dit is niet toegestaan; er mogen geen merktekens of markeringen 
op de bovenzijde van de banden staan. 

De club moet zijn installateur op de hoogte brengen en deze 
moet de fout herstellen. 

 VLA: Op de Twee Vlaanderen website is de link naar de KBBB-site 
onjuist. Het correcte adres is “https://www.kbbb-frbb.eu” en niet 
.be 

 Jean Lemaire vraagt dat beslissingen die worden genomen op 
vergaderingen van de NSC rechtstreeks worden opgenomen in 
de reglementen. 

 De Antwerpse vertegenwoordiger verliet de vergadering voortijdig 
omdat er te veel Frans werd gesproken zonder vertaling. 

9. DIVERS – TOUR DE TABLE. 

a) BRA : Au KBC Kunst en Vermaak de Diest, des draps ont été installés 
sur les bandes avec l’inscription du fabricant et du type de drap sur 
le dessus de la bande. 
Ceci n’est pas autorisé, il ne peut pas y avoir de marque ou de 
repère sur le dessus des bandes. 

Il faut que le club en avertisse son installateur et que ce dernier 
répare son erreur. 

b) VLA : Sur le site des deux Flandres, le lien vers le site de la FRBB 
n’est pas le bon. L’adresse correcte est « https://www.kbbb-
frbb.eu » et non .be 

c) Jean Lemaire demande que les décisions prises lors des réunions 
du CSN soient mises directement dans les règlements. 

d) Le représentant d’Anvers a quitté prématurément de la réunion, 
pour la raison qu’on parlait trop français sans tout traduire. 

Volgende vergadering: 

MAANDAG 28/10/2024 om 14u in de lokaal van RC Garnier. 

Prochaine réunion : 

LUNDI 28/10/2024 à 14h dans le local du RC Garnier. 

Verslag opgemaakt de: 06/10/2024 

Verslag opgemaakt door: Patrick Derede 

Laatste verbetering: 7/10/2024 

Goedgekeurd de: ___/___/20___ 
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- Leden van NSC 

- Uitgenodigde 

- Leden Raad van Bestuur 

- Leden Directie Comité 
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Patrick DEREDE 
Adjunkt Nationale Sport Bestuurder 

Directeur Sportif National Adjoint 

 

Henri PELGRIMS 
Nationale Sport Bestuurder 

Directeur Sportif National 
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